
## Глава 27: Битва с Лакузасом и Эрзой— Элуза, успокойся! — прозвучал успокаивающий
голос Ирэн, развеивающий тревогу Элуши, которая, казалось, готова была броситься в бой. —
Силой Йивэнь эти малявки не смогут её одолеть. — Я... я вижу… — пробормотала Элуза, кивая
в знак согласия. Эрза, на мгновение погруженная в свои мысли, прервала молчание: — Эден…
— Мастер Ирэн, мои подчиненные здесь! — Иден, словно вынырнув из теней, опустилась перед
Ирэн на одно колено. — Догони Ивеня и защити его. Если столкнешься с опасностью, с
которой не справишься, немедленно зови меня!Ирэн, сидя на диване и скрестив элегантные
ноги, спокойно отдала приказ: — Наблюдай! С этими словами Иден растворилась в воздухе,
словно дым. Хотя Ирэн говорила, что не стоит беспокоиться о безопасности Йивэнь, в глубине
души он переживал за нее больше всех. Поэтому и отправил Иден, чтобы она стала незримым
щитом для своей возлюбленной. В это же время, в гильдии "Хвост Феи", Лакузас, подобно
урагану, ворвался в помещение, взяв на себя миссию уровня S, которую собирался выполнить.
Небрежно схватив задания, он подпрыгнул и приземлился на первом этаже, ожидая
возвращения своего деда, Макарова, и Йивэнь, чтобы преподнести им сюрприз. — Лакузас, ты
же не магистр уровня S! Тебе нельзя браться за миссии этого уровня! — закричал Макао,
быстро поднявшись и встать на пути Лакузаса, пытаясь преградить ему дорогу. Миссии уровня
S отличались невероятной сложностью, каждая из них могла стать смертельной ловушкой, и
Макао не мог позволить Лакузасу рисковать жизнью. — Не твое дело! — пренебрежительно
отрезал Лакузас, не обращая внимания на Макао. Ему было слишком лениво тратить время на
пустые разговоры с слабыми членами гильдии. — Лакузас, пока президент Макаров поручил
мне охранять гильдию, я не позволю твоему гневу всё испортить! — заспорил Макао, сжав
кулаки и уставившись на Лакузаса. Его глаза загорелись, а вокруг него заплясали языки
пламени. — А?! — удивленный решимостью Макао, Лакузас смерил его презрительным
взглядом. Вокруг него заискрили молнии. — Хочешь драться, дядя? — Не стоит недооценивать
старшего, малец! — напрягся Макао, сжимая челюсти. Он был старшим магом "Хвоста Феи", но
его силу часто недооценивали. В других гильдиях он мог бы легко подняться до уровня S. —
Макао и Лакузас собираются драться?! — пронеслось по гильдии. — Вещи начинают
становиться интереснее… — шептали члены гильдии, с трепетом наблюдая за нарастающим
напряжением между Макао и Лакузасом. — Бум! — раздался оглушительный грохот. — Но,
черт возьми… этот сопляк слишком силен?! — Макао, пошатнувшись, рухнул на землю, из его
рта повалил черный дым. — Макао, я же говорил тебе, не ищи неприятностей, — с сигаретой в
зубах, наблюдая за своим другом, произнес Вакаба, к его огорчению, не прислушавшийся к его
словам. — Этот старикан, хоть и неплохой, но не смог устоять перед силой Лакузаса. — Ему
только тринадцать! — прошептал кто-то, не веря своим глазам. — Просто чудовище… —
прошептал другой, глядя на Лакузаса с восхищением и ужасом одновременно. Макао,
побежденный тринадцатилетним мальчишкой, ощущал себя униженным. Вспомнив, что этот
сопляк — внук президента Макарова, он решил смириться с поражением. — Вырезать! —
Лакузас, презрительно скривив губы, небрежно сунул миссию уровня S в карман брюк и,
засунув руки в карманы, повернулся, чтобы покинуть гильдию. Ему было не до времени, он
должен был стать сильнее, чтобы бросить вызов Йивэнь. — Эй! Панк! — Эрза, завершив
разговор с Ирэн, перегородила Лакузасу путь. — Не нарушай правила и нормы гильдии! — Тск!
— раздраженно глянул Лакузас на Эрзу. — Ты член дисциплинарной комиссии? Кстати,
первым, кто нарушил правила и нормы в этой гильдии, был не кто иной, как твой брат-идиот!
Эрза! — Делами брата Ивеня будет заниматься президент! — ответила Эрза, не давая Лакузасу
продолжить свои язвительные замечания. — Я сейчас говорю о тебе! Не смей нарушать
правила и нормы на моих глазах! В руке Эрзы блеснул острый меч, направленный прямо на
Лакузаса. — Ты такой раздражающий! — добавила она, улыбнувшись. — Забудь, как раз
вовремя… — Лакузас, игнорируя угрожающий тон Эрзы, вспыхнул золотыми молниями. —
Между мной и тобой должна быть победа или поражение. На этот раз ни один старик не
вмешается, чтобы спасти тебя! Позволь мне сбить тебя с ног, а затем перейти к миссии уровня
S! — Ты, кто нарушает правила и нормы, не сможешь победить меч в моей руке! —



усмехнувшись, заявила Эрза, поднимая меч. Рукоять её оружия, словно по мановению
волшебной палочки, окрасилась в угольно-черный цвет. — Не говорите о Лакузасе, которому
почти четырнадцать лет… — Вакаба, воодушевленный началом поединка, обратился к Макао,
который все еще лежал на полу. — Элуза, которой только что исполнилось десять лет, его не
победит! Макао! — Но, черт возьми… — Макао, ощущая удар по своей гордости, поднялся с
земли. — Это ставит меня на Эрзу… Тогда я подержу Лакузаса… Пока Макао и Вакаба
обменивались мнениями, члены гильдии, вновь воодушевленные предстоящим зрелищем,
начали делать ставки. — Ладно, Макао, у меня нет времени болтать с тобой чепуху… —
заметил Вакаба, заметив, что пари началось, бросив друга. Доставая свои 10 000 дж, он
обратился к принимающему ставки. — Ставлю 10 000 дж на победу Лакузаса! — Ублюдок! Как
деньги могут быть важнее брата? — сердито закричал Макао, взглянув на Вакабу, который
только что бросил его. — 100 000 j на победу Эрзы! — Макао хочет отомстить! — прошептали
члены гильдии. — Но я вам советую быть осторожнее, следите за тем, чтобы не потерять свое
имущество, иначе вас заставят идти на крышу! — усмехнулись они. — Хватит нести чушь! —
перебил Макао, вскинув голову. — Я просто был неосторожен в бою! Но я серьезно отношусь к
авантюре… Уголки губ Макао приподнялись. Другие могли сомневаться в его магических
способностях, но у них не было никаких сомнений в том, что он умеет ставить на кон. Он был
настоящим азартным игроком. — О!!! — вновь загудел "Хвост Феи". — Исчезни! Эрза! —
крикнул Лакузас, с яростью в глазах. — Это ты исчезнешь, Лакузас!! — ответила Эрза,
улыбнувшись. — Пить, драться, петь, танцевать… Еще один счастливый день…
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